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SALA DE  LECTURĂ FILOLOGIE  ROMANO-GERMANICĂ 
ÎN STRUCTURA DIB: ASPECTE ORGANIZAŢIONALE ŞI 

FUNCŢIONALE 
  

Natalia Ghimpu      

Reading Room nr.3 “Romano-Germanic Philology” was 
inaugurated in 2001 year. At present this is an indispensable 
Library&Information Department structure, which facilitates the 
process of information and documentation as part of literature and 
linguistic domains, contributing at student and teaching stuff 
integration in inter-cultural field. The author reflects the info-librarian 
service categories, the documental resources structure, presenting 
the relevant statistic indicators. 

  

Inaugurarea Sălii de Lectură Nr. 3 „Filologie Romano – 
Germanică” în structura Departamentului Informaţional 
Biblioteconomic (DIB) a avut loc în luna februarie, anul 2001 (1). 
Crearea acestei săli a fost determinată de orientarea de a contribui 
la acoperirea informaţională şi documentară a procesului didactic şi 
ştiinţific al Facultăţii Limbi Străine (luând în consideraţia specificul 
acestuia), precum şi a necesităţilor tuturor doritorilor de a studia 
limbile străine în cadrul Universităţii. 

Misiunea Sălii de Lectură Nr 3 Filologie “Romano – Germanică” 
are o dublă dimensiune, fiind orientată pentru: 

 a facilita  procesul de informare şi documentare în domeniile: 
limbă, lingvistică, literatură (în funcţie de prevederile 
curriculum-ului univeristar) ; 

 a contribui la integrarea studenţilor şi cadrelor didactice în 
spaţiul inter-cultural.  

 

Sala de Lectură Nr 3 „Filologie Romano–Germanică” oferă 
diverse servicii: 

• consultarea individuală a documentelor în condiţii de acces 
liber la raft; 

• acces catalog electronic; 
• acces la baze de date DIB  şi alte baze de date; 
• formarea culturii informaţionale; 
• oferirea consultaţiilor privind orientarea în fluxul 

informaţional;  
• servicii netradiţionale (studierea individuală a limbilor, 

demonstrarea filmelor didactice etc); 
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Resursele documentare ale Sălii de Lectură sunt structurate 
după cum urmează:  

• colecţia de bază  (cărţi în domeniul filologiei, lingvisticii , 
literaturii, retoricii, colecţie de dicţionare); 

• colecţiI ale ambasadelor, organizaţiilor non-guvernamentale, 
centrelor de cultură şi literatură (păstrate integral din motivul 
reflectării contribuţiilor documentare ale acestor structuri, 
relaţiilor de colaborarea intra-universitare – de ex.: colecţiile 
Ambasadei SUA, Ambasadei Austriei, Ambasadei Canada,  
„Centro Asociado Servantes” etc.); 

• colecţia de documente ne-tradiţionale (casete audio şi video, 
CD, DVD  pentru studierea  limbilor străine, sala oferind şi  
echipament audio, centru muzical); 

• documente ne-publicate (colecţia inserează cele mai reuşite 
(la aprecierea catedrelor) rapoarte asupra practicii de 
producţie, referate ştiinţifice, acestea fiind preponderent 
utilizate de către profesori ca material demonstrativ, ori în 
cazul organizării expoziţiilor etc.). 
În informaţia ce urmează vom încerca să prezentăm unii 

indicatori statistici, care relevă importanţa şi necesitatea acestei 
structuri funcţionale. Astfel, diagrama ce urmează mai jos oglindeşte 
creşterea statistică a vizitelor în spaţiul funcţional al Sălii de Lectură 
nr. 3 în perioada 2002-2006 (2,3): 
    

Vizite ale studenţilor în spaţiile Sălii de Lectură nr. 3 
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Împrumutul documentelor din colecţiile Sălii de Lectură nr. 3 
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 Creşterea numărului de vizite şi a indicatorilor de împrumut 
ne permite să conchidem asupra calităţii colecţiilor, corespunderii 
acestora necesităţilor procesului educaţional,  precum şi relevanţei 
serviciilor informaţional-bibliotecare. 
 Ahiziţii anuale de documente în domeniile limbă, lingvistică, 
literatură 

 

Anul Ex. / titluri % total intrări 
2005 416 10, 7 
2006 315 11, 9 
2007 

[01.11.2007] 
475 12,3 

 
Sala de Lectură nr. 3 este implicată în elaborarea diverselor 

publicaţii bibliografice. În acest sens menţionăm în mod deosebit 
colecţia  de biobibliografii „Universitaria”, fiind aduse contribuţii la 
fasciculele, dedicate profesorilor Facultăţii Limbi străine: Petru Roşca 
(catedra Filologie Franceză), Tatiana Podoliuc (catedra Filologie 
Engleză), Maria Dorogan (catedra Limbi Străine Aplicate), Ana Guţu 
(Prim Vice Rector, catedra Filologie Franceză), Mihai Prigorschi 
(catedra Limbi Străine Aplicate).  

Dat fiind specificul profilului, Sala de Lectură nr. 3 
organizează diverse activităţi culturale şi profesionale, în cadrul 
cărora sunt integrate aspecte biblioteconomice (expoziţii, prezentări, 
reviste bibliografice etc.): 

 „sărbători ale primăverii, ale femeilor”: (scop: prezentarea şi 
promovarea tradiţiilor româneşti şi ale altor popoare; sunt 
organizate, de regulă, în lunile martie – aprilie ale fiecărui an, 
în colaborare cu Ligile studenţilor din Sudan, Siria, Kuweit  şi 
alte ţări, precum şi cu Departamentul Relaţii Externe ULIM); 
Implicaţii ale DIB: elaborarea conceptului manifestărilor;  
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expoziţii şi prezentări bibliografice; activităţi promoţionale şi de 
marketing;   

 „sărbători ale îndrăgostiţilor”, Dragobetele; (scop: promovarea, 
formarea deprinderilor de a aprecia frumosul, binele, 
integritatea omului; sunt organizate în luna februarie a fiecărui 
an); Implicaţii ale DIB: elaborarea conceptului manifestărilor; 
expoziţii şi prezentări bibliografice; activităţi promoţionale şi de 
marketing;   

 serate literar-muzicale (gen: „Balul bobocilor”, „Miss ULIM”, 
TVC-uri etc.): (scop: cunoaşterea; amplificarea spiritului de 
echipă, a relaţiilor inter-umane; sunt organizate pe parcursul 
anului, în funcţie de specificul fiecărei activităţi);  Implicări ale 
DIB: consultarea (elaborarea) conceptelor; expoziţii de 
documente; membri ai juriului, ai comisiei de experţi, 
asigurarea laureaţilor concursurilor cu premii (cărţi) din fondul 
de rezervă etc.); 

 activităţi complexe, orientate pentru promovarea, cunoaşterea 
valorilor literaturii, culturii, artei, ştiinţei, Latinităţii (gen: Zilele 
Francofoniei, Zilele Literaturii Spaniole, Zilele Proclamării 
Independenţii statelor etc.); 

 activităţi ştiinţifico - culturale în context: interculturalitate versus 
globalizare: (conferinţe ştiinţifice, lansări de carte, 
simpozioane, ateliere de discuţii etc.). 

Orientarea prioritară a DIB ţine de diversificarea ciclului de 
activităţi, care contribuie la formarea culturii generale, a toleranţei şi 
a înţelegerii reciproce.  

Sala de Lectură nr. 3 „Filologie Romano – Germanică” fiind o 
sub-structură specifică a DIB,  oferă spaţiu şi resurse contribuind la 
completarea şi înnoirea tezaurului cultural şi ştiinţific universitar.  
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